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ABSTRACT 

Literature is a mirror of the life of man. Due to the lack of time to read the classics in 
accordance with the change of time, many of the minor literature genres have been 
acquired. On that basis, famous kinds of minor literature such as Pillai Thamizh, Kovai, 
Bharani, Ula, Thoothu, etc., are featured. From that point of view, the researcher has 
chosen Varadhar Nenjuvidu Thoothu as his title in the Thoothu literature. This study is 
based on data on the period at which the minor literature originated, the interpretation 
of the word ‘Chitrilakiyam’, the significance of the word Chitrilakiyam, especially the 
semantics of the thoothu, the types of thoothu, the specialties of the Thoothu literature, 
and the moral principles in the Thoothu literature. This study is based on data on the 
principles of morality, the impermanence of worldly life, the degradation of human 
birth, the way to attain the benefit of birth, the destruction of sensuality, the dangers of 
human birth, the way in which the world can rise, the use of dasaavatharam, etc. 
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முன்னுரை 

இலக்கியம் என்பது மைித வாழ்க்றகறய றமயமாகக்ககாண்டு கமாழி வாயிலாக 
உணர்த்தப்படும் கறல. அக்கறலறய முழுறமயாக உணர்ந்து சுறவக்க முடியவில்றல. ஏகைைில் 
இன்றைய உலகியல் வாழ்க்றக ததறவயின் அதிகரிப்பால் சுழன்று ககாண்டிருக்கிைது. மக்களால் 
தபரிலக்கியங்கறளப் படிக்க இயலாமல் தபாகின்ை சூழல் ஏற்படுகிைது. இந்நிறலயில் ெிற்ைிலக்கியங்கள் 
உறுகபற்ைிருக்கின்ைை. அவ்வறகயில் ெிற்ைிலக்கிய வறககளாை பிள்றளத்தமிழ், தகாறவ, பரணி, 
உலா, தூது முதலியை பாடப்பட்டை. இதில் ஆய்வாளர் தூது என்ை ெிற்ைிலக்கிய வறகயில் குைிப்பாக 
வரதர் கநஞ்சுவிடு தூது என்ை தூது நூலில் சுட்டப்படும் அைகநைி தகாட்பாடுகறள ஆய்வுக்களமாகத் 
ததர்ந்துள்ளார் (Kirija, 1988). 

ெிற்ைிலக்கியத்தின் ததாற்ைம், தூது இலக்கியத்தின் ெிைப்பு, தூது இலக்கியத்தில் அைகநைிக் 
தகாட்பாடு, என்ை தரவுகளின் அடிப்பறடயில் இவ்வாய்வு அறமந்துள்ளது. 

 
சிற்றிலக்கியம் 

ெிற்ைிலக்கியங்கள் இறடக்காலம் என்று குைிப்பிடும் கி.பி.700 முதல்1300 வறரயிலாை காலத்தில் 
ததான்ைிை. இறவ கபரும்பாலும் இறைறமறயப் பாடுகபாருளாகக் ககாண்டு பாடப்கபற்ைை. ெமயம் 
ொர்ந்த ெிற்ைிலக்கியங்களிலும் ெமுதாயக் கூறுகள் காணப்படுகின்ைை.  
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ெிற்ைிலக்கியங்கள் மைித ெமுதாயத்தின் ொதி, ெமயம், ஆண், கபண், முதலிய தவறுபாடு கடந்து 
காணப்படுகின்ைை. றெவம், றவணவம், கிைித்தவம், இஸ்லாம் தபான்ை எல்லா ெமய 
கதய்வங்கறளயும் தறலவர்களாகக் ககாண்டு ெிற்ைிலக்கியங்கள் பாடும் நிறல உருவாகியது. 

 
சிற்றிலக்கிய நசால்விளக்கம் 

ெிற்ைிலக்கியங்கள் எண்ணிக்றகயில் குறைந்து காணப்பட்டாலும், அளவால் சுருங்கியைவாகக் 
காணப்பட்டாலும் அவற்றுள் இடம்கபறும் கபாருண்றமகளின் விழுப்பத்தால் ெிைந்த 
இலக்கியங்களாகதவ காணப்படுகின்ைை."பிரபந்தம்" என்னும் வடகமாழிச் கொல்தல இன்று தமிழில் 
"ெிற்ைிலக்கியம்"என்னும் கபாருளில் வழங்கப்படுகின்ைது."பிரபந்தம்" என்ை வடகொல்லுக்குத் 
தமிழில்"நன்கு கட்டப்பட்டது" என்று கபாருள்படுகிைது. "பிரபந்தம்" என்ை கொல்லுக்கு தமிழ் தபரகராதி" 
கதாண்ணூற்ைாறு வறகப்பட்ட நூல், இறெயுரு, கட்டுறர" எை கபாருள் கூறுகிைது." பிரபந்தம்" என்ை 
வடகொல் தமிழில் "நூல்" என்று கபாருள்படும், எை கறலக்களஞ்ெியம் குைிக்கின்ைது. 

தமிழ் இலக்கியங்கறளப் தபரிலக்கியம், ெிற்ைிலக்கியம் என்று பகுக்கப்படும் முறையிைாதலா, 
கபருங்காப்பியங்கள் தநாக்கும்தபாது அளவில் ெிைியது என்னும் கருத்தின் அடிப்பறடயிதலா 
ெிற்ைிலக்கியம் என்று வழங்கும் நிறல உருவாகி இருக்கலாம். பாடல் எண்ணிக்றகயால், எண் 
அளவால் குறைந்த இலக்கியங்களாகக் காணப்பட்டதால் ெிற்ைிலக்கியங்கள் என்று 
வழங்கப்பட்டிருக்கலாம். 

“பிள்றளக் கவிமுதல் புராணம் ஈைாத்  

கதாண்ணூற் ைாகைனுந் கதாறகய தாமுற்  

பகரியல் முன்னுைப் பாடும் பிரபந்த  

மரபிய லதுபிர பந்தமர பியதல"  

என்று பிரபந்த மரபியல் நூல் கூறுகிைது. 

ெிற்ைிலக்கியங்கள் 96 என்று கூைப்பட்டிருப்பினும் கி.பி.1732 இல் வரீமாமுைிவரால் 
இயற்ைப்கபற்ை ெதுரகராதி என்னும் நூலில் 96 ெிற்ைிலக்கிய வறககளுக்கு விரிவாக இலக்கணம் எழுத 
கபற்ைிருக்கிைது. 

கதால்காப்பிய கபாருளதிகாரத்து புைத்திறண இயலில்  

"குழவி மருங்கினும் கிழவதாகும்" 

"ஊகராடு ததாற்ைம் உரித்கதை கமாழிப" (Tamizhannal, 2009) 

 
சிற்றிலக்கியத்தின் சிறப்பு 

ெிற்ைிலக்கியங்கள் ஐந்தாம் நூற்ைாண்டில் கதாடங்கி நாயக்கர் காலத்தில் அருகுதபால் தவதராடி 
பல்கிப் கபருகி இருந்தை. அடிவறரயறையிதலா, எண்ணிக்றகயிலும் குறை உறடயதாக இருந்தாலும் 
தபரிலக்கியத்திற்கு ஈடாை இலக்கிய சுறவ உறடயை. அரெியல், ெமயம், கபாருளாதாரம், ெமுதாயம் 
எைப் பலதுறைகளிலும் பாடப்படுவை. இறைவன், மன்ைன் மற்றும் ொதாரண மக்கள் வறர 
பாட்டுறடத் தறலவைாகப் பாடும் தன்றமத்தை. ெிற்ைிலக்கியங்கள் பல கமாழிகளிலும் பாடும் 
தன்றமயுறடயை. மக்களின் அன்ைாட வாழ்க்றகறயத் கதரிந்துககாள்ளும் ஊடகமாக விளங்குகின்ைை. 
காலகட்டத்திற்கு ஏற்ப ெமுதாயம், அரெியல் நிறலகறள உலகிற்கு எடுத்துக் கூறும் தன்றமயுறடயை. 
 

தூது இலக்கியம் 
ெிற்ைிலக்கிய வறககளுள் குைிப்பிடத்தக்க இலக்கிய வறக தூது இலக்கியமாகும். இது தூது  



Vol. 4 Iss. S-19 Year 2022 B. Meenakumari / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1943 
 

 Int. Res. J. Tamil, 289-297 | 291  

இலக்கியம் காலத்தின் ததறவக்கு ஏற்பவும், ெமுதாய சூழலுக்கு ஏற்பவும், கபாருண்றம 
அடிப்பறடயிலும் மாற்ைங்கள் கபற்றுள்ளது. இத்தூது இலக்கியம் இந்திய கமாழிகள் பலவற்றுள் 
காணப்படும் இலக்கிய வறகயாகும். 

தூது இலக்கியங்கள் கடவுளர், ஆெிரியர், வள்ளல் முதலிதயாறரப் பாட்டுறடத் தறலவராகக் 
ககாள்கின்ைை. தூது இலக்கியங்களில் கூைப்படும் கபாருண்றமயிறைப் கபாதுவாக மூன்று வறகயாகப் 
பகுக்கலாம் (Jeyaraman, 2000).  

முதற்பகுதியில் எந்தப் கபாருறளத் தூது கெல்லுமாறு தவண்டி பாடப்கபற்றுள்ளததா அந்தப் 
கபாருளின் ெிைப்பும், கபருறமயும் உறரக்கப்படும்.  

1. இரண்டாம் பகுதியில் யாருக்குத் தூது விடுக்கப்படுகின்ைததா அப்பாட்டுறடத் தறலவைின் 
ெிைப்பு உறரக்கப்படும். அவைது தலச்ெிைப்பு, கபருறமகள், தொங்கம் முதலியறவ இப்பகுதியில் 
உறரக்கப்படும்.  

2. இறுதிப்பகுதியில் தூது விடுக்கும் தறலவி தறலவறைக் கண்டு றமயலுற்ை கெய்தி, தூது 
கென்று வருமாறு சூடுபிடிக்கும் கபாருறள தவண்டும் பகுதி ஆகியை இடம்கபறும் (Jeyaraman, 

2000).  
"இருதிறணயுடன் றமயறல உறரத்துத் 

தூது கொலவிடுவது தூது. இறவ கலிகவண் 

பா விைால் விரித்துப் பகர்வது மரதப" (Jeyaraman, 2000) 

எை தூதின் இலக்கணத்றதப் பிரபந்த மரபியல் பகர்கிைது. 

"எகிைம் மயில் கிள்றள எழிலிகயாடு பூறவ  

ெகிகுயி கைஞ் ொர்கதன்ைல் வண்டு- கதாறக பத்றத  

தவறு தவைாப் பிரித்து விரித்து மாறல ககாண்டன்பு  

கூைிவா கவன்ைால் தூது."  

எை தூது விடும் கபாருள்கறளக் கூறுகிைது (Annie Thomas, 2001). 

அன்ைம், மயில், கிளி, தமகம், நாகணவாய்ப் புள், ததாழி, குயில், கநஞ்ெம், கதன்ைல், வண்டு 
ஆகிய பத்து கபாருள்களுள் ஏததனும் ஒன்றைத் தூது விடுத்து மாறலறய வாங்கி வருமாறு கூறுவது 
தூதின் இலக்கணம். 

 
தூதின் நசாற்நபாருள் 

"தூது" என்னும் கொல்"கெய்தி"எனும் கபாருள் தரும். தூது என்பது இருவரிறடதய ெந்து 
கெய்வித்தல், கூழாங்கல், கெய்தி, பறக, தாைாதிபதி எை பல கபாருள் தரும் என்று வாழ்வியற் 
களஞ்ெியம் கூறுகிைது.  

 
தூது வகககள் 

வாழ்வியற் களஞ்ெியம் கூறும் தூது வறககள் இரண்டு. அகத்திறணத் தூது, புைத்திறணத் தூது 
எை இருவறகப்படும் எை இரத்திைச் சுருக்கம், நூற்பா 7 கூறுகிைது.  

காதலர்கள் உள்ளக் கிளர்ச்ெிறயக் கூைி ஒருவர் மற்ைவருக்கு அனுப்பும் தூது அகத்திறணத்தூது 
எைப்படும். இதற்குச் ொன்ைாக ெிலப்பதிகாரத்தில் தூது இலக்கிய கபாருண்றமறயக் கூைலாம். 
பாண்டவர் துரிதயாதைைிடம் தூது விட்டது, அதியமான் அவ்றவயாறரத் கதாண்றடமாைிடம் தூது 
விட்டது தபான்ைறவ புைத்தூது எைலாம். தறலவன் பறக மன்ைர் இடத்தில் தூது காரணமாகப் 
பிரியுங்கால் அங்கு இடம்கபறும் தூது புைப்கபாருள் ொர்ந்த தாகும். 
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ெிற்ைிலக்கிய வறககள் என்ை நூலில் கூைப்படும் தூது வறககள் இரண்டு. ஒன்று மக்கள் தமல் 
விடப்படும் தூது மற்கைான்று தபாற்றும் கதய்வங்களின் தமல் விடும் தூது. அவ்வறகயில் வரதர் 
கநஞ்சுவிடு தூது கதய்வங்களின் தமல் விடும் தூது வறகயிைது. 

 
வரதர் நெஞ்சுவிடு தூதில் அறக்ககாட்பாடுகள் 

வரதர் கநஞ்சுவிடு தூதுவில் தறலவி இவ்வுலக வாழ்வு நிறலயாறம யாைது. ஆகதவ 
பிைவிப்பயன் அறடய வழி ததடி அத்தகிரி வரதரிடம் தன் கநஞ்றெ தூது அனுப்புகிைாள். 

சூரியறைக் கண்ட நீர் ஆவியாக மறைவது தபால் இவ்வுலகம் மாறயகளில் இருந்து விலக 
தவண்டுகிைார். உன் அருளால் இப்பிைவிப்பயன் முடித்து உலகமாயத் கதால்றலகள் மறையும் படி 
அத்தகிரி வரதர் இடம் தூது கெல் கநஞ்ெதம என்று பணிக்கிைார். 

 
உலக வாழ்வு ெிகலயாகம 

"காஞ்ெி" என்பது உலக நிறலயாறமறய உணர்த்துவது. உலகில் ததான்ைிய கபாருள்கள் 
எல்லாம் அழியக்கூடியது என்ை உணர்றவ கவளிப்படுத்துவதத காஞ்ெி. கதால்காப்பியைார்.  

“காஞ்ெி தாதை கபருந்திறணப் புைதை  

பாங்கரும் ெிைப்பிற் பல்லாற்ைானும் 

நில்லா உலகம் புல்லிய கநைித்தத" 

எை, காஞ்ெித் திறண கபருந்திறணக்குப் புைன் என்றும், யாக்றக, இளறம, கெல்வம் 
முதலியவற்ைான் நிறலதபைில்லாத உலகியற்றகப் கபாருந்திய நன்கைைியிறை உறடத்து என்றும் 
எடுத்து இயம்புகின்ைார் (Tamizhannal, 2009). 

வரதர்கநஞ்சு விடுதூதில் நிறலயாறமறயப் பற்ைி கூைவிறழயும் ஆெிரியர் கிரிஜா, மைிதர்கள் 
மாய உைவில் மயங்கி இருக்கிைார்கள். மாைிடரிடம் உள்ள ஆணவம் அழிய தவண்டும். கல்விப்பணித் 
கதாடர தவண்டும். கற்ை கநஞ்தெ ஆணவத்றத அழித்த ஆதி ததவைிடம் கெல்வாயாக என்று 
நிறலயாறமறயக் கூறுகிைார். இதறை  

"மாய உைவில் மயங்கி திரியும் மதிககட்ட மாைிடர்  

ஆணவமழிய என்கல்விப் பணித் கதாடரவருள் புரியக்  

கற்ை நன் கநஞ்தெ! அரக்கர்தம் மாைவத்றதயழித்த 

ஆதி ததவன் ைத்திகிரி மாலிடம் தூது கெல்வாதய!" (Kirija, 1988) 

நாலடியாரில் நிறலயாறமறயக் கூறும்தபாது  

"யாக்றகறய யாபுறடத்தாப் கபற்ைவர் தாம்கபற்ை 

யாக்றகயா லாய பயன் ககாள்க- யாக்றக  

மறலயாடு மஞ்சுதபால் ததான்ைி மற்ைாங்தக  

நிறலயாது நீத்து விடும்" 

என்று இயம்புகிைது. முன்கெய்த நல்விறைப் பயைால் உடம்றப உறுதியுறடயவதாகப் 
கபற்ைவர், அதன் பயைாக நற்காரியங்கறளச் கெய்வாராக! ஏகைைில் மறல மீது உலவும் தமகம்தபால் 
காணப்பட்டு நிறலகபைாது இவ்வுடல் அழிந்து விடும் (Sri Chandran, 1997).  

இதறைதய வள்ளுவர்  

"நில்லாத வற்றை நிறலயிை என்று உணரும்  
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புல்லரிவாண்றம கறட." 

அதாவது நிறலயில்லாதறவகறள நிறலயாைது என்று மயங்கி உணரும் புல்லைிவு 
உறடயவராக இருத்தல் வாழ்க்றகயில் இழிந்த நிறலயாகும். என்று இவ்வுலக வாழ்வு 
நிறலயில்லாறமறயக் கூறுகிைார் வள்ளுவர். இவ்வுலக வாழ்வு நிறல இல்லாதது என்பது 
கதளிவுபடுகிைது (Varatharasan, 1998). 

 
மானிடப் பிறவிகய இழிெிகலயில் கவத்தல் 

மாைிடப் பிைவி நிறலயில்லாதது. நிறலயில்லா தன்றம உறடய மாைிடறர மைித இைத்தின் 
ஒரு ெக்தி தன்றை ஈைமாைிட இைத்தின் இழிெக்திதறை அழிக்க அத்திகிரி வரதரிடம் தன் கநஞ்றெத் 
தூது விடுகிைார். 

"ஈை மாைிட இைத்தின் இழிெக்தி தறையழிக்க  

அத்த கிரி நின்ைத்திரு மாலிடம் தூது கெல்வாதய."   

என்று கூறுகிைார் (Kirija, 1988). 

அழிக்கும் நச்ெரவன்ை மாக்களின் ஈைெக்திறய, மக்கறள மாக்கள் என்று இழித்துறரக்கிைார். 
அதர்மத்றத அழித்து தர்மத்றத நிறலநாட்டும் அத்தி கிரிவரதரிடம் தவண்டுகிைார். அதறை,  

“அழிக்கும் நச்ெரவன்ை மாக்களின் ஈைெக்திறய 

அழித்து நம்பணித் கதாடர அருள்கபாழிய"  

என்று கூறுகிைார் கிரிஜா மாைிடப் பிைவிறய இழிவுபடுத்தியும், மக்கறள மக்களாய் கூைியும், 
அவர்கள் கெயல்கள் மடறமயாைது என்றும், மாைிடப் பிைவிறய இழித்துறரக்கிைார் (Kirija, 1988). இந்த 
உலகில் ஞாைம் கெழிக்க யாகத்தில் ததான்ைிய ஆணிப்கபான் கருடன் மீது பவைி வரும் அத்திகிரி 
வரதரிடம் கூறுகிைார் ஆெிரியர்.  

“மக்களின் மடறமதறை யழித்து அவைியில்  

ஞாைம் கெழிக்க யாகத்தில் ததான்ைிய  

ஆணிப்கபான் கருடன் மீது பவைி வரும்  

வரதராஜரிடம் தூது கெல்வாய்! வரதர் கநஞ்தெ."  

என்று கூறுகிைார் (Kirija, 1988). 

"நிலதமாடும் தததராடாது கடலில் 

கடதலாடும் கப்பதலாடாது நிலத்தில் 

என்கைைி எவர்க் குரியததா, 

அன்கைைி அவர்க் குரியது கவை, 

கதளிந்த வரதர் கநஞ்தெ! பிைவிப்பயன் 

இைிது முடிக்க வத்திகிரிக்குத் தூது கொல்வாதய!"  

என்று உள்ளறத உள்ளவாறு வாழ்க்றகறயத் கதளிவுபடுத்தி நீ பிைவிப்பயன் அறடய 
தவண்டுகமைில் அத்திகிரி வரதரிடம் நாடுவாயாக என்று எடுத்துக் காட்டுகிைார் ஆெிரியர் (Kirija, 1988). 

அத்திகிரி வரதர் அநீதிறய அழித்து நீதிறய நிறலநிறுத்தபவன், அைியாறமறய அழித்து 
ஞாைத்றத காட்டுபவன், மாறய அழித்து பரப்பிரம்ம நிறலறய உணர்த்துபவன், என்று வரதறரப் 
புகழ்ந்து கூறும்தபாது ஞாைத்தில் பக்திறயயும், பக்தியில் ஞாைமும் ஒன்ைிய நிறலறயக் காணலாம். 
இதறை 
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“தகாழிக்குள் முட்றடயும், முட்றடக்குள் தகாழியும் 

பழத்தில் விறதயும், விறதயில் பழமும், 

இருப்பதுதபால் ஞாைத்தில் பக்தியும், பக்தியில் ஞாைமும், 

இருப்பறத யுணர்ந்த ஞாைகநஞ்தெ! பரம்  

பிரம்மம் நிறலயறடய வத்திகிரி தூது கெல்வாய்!”  

இறவ ஒன்ைில் ஒன்று கலந்த நிறலயாகும். இரண்டை கலந்த நிறல பகுத்தைிய 
முடியாததாகும், என்று ஞாைத்தில் பக்தியும், பக்தியில் ஞாைமும் கலந்து இருப்பறத உணர்ந்த 
கநஞ்தெ என்று அத்திகிரி வரதர் இடம் கெல்வாயாக எை உணர்த்துகிைார் ஆெிரியர் (Kirija, 1988). 
 
பிறவிப்பயன் அகடய வழி 

மைிதர்கள் பிைவிப்பயன் அறடய தவண்டுகமன்ைால் மக்கள் தம் மாறய அழித்து பிைவிப்பயன் 
முடிக்க நிறலத்த கநடுமால் இடம் தூது கெல் என்று கூறுவறத 

“நான்மறைப் தபாற்றும் மத்திகிரி வரதரின் 

அருள்மறழ யிலறமதி காணும் திட கநஞ்தெ! 

மாந்தர்தம் மாறய யழித்து பிைவிப்பயன் 

முடிக்க நிறலத்த கநடுமால் இடம் தூது கெல்வாய்!” 

என்று இயம்புகிைார் ஆெிரியர் (Kirija, 1988). 

ஆக ஒருவர் பிைவிப்பயன் எய்த தவண்டுகமைில் கல்வியின் கபருறமறய நிறலநாட்டி 
அப்பணிகதாடரருள் புரிதல் தவண்டும் என்று வரதர் இடம் கெல்ல கநஞ்றெப் பணிக்கிைார் ஆெிரியர். 

"சுகமாை இறெ தந்து கைிவாை கறல தந்தது 

திருமால் லன்தைா? மறுறமயின் தமாட்ெம் 

உணர்த்தி மாறய தறை யழிந்தது, மாதவைன்தைா? 

கைிவாை கறலதரும் காஞ்ெியில் பிைவிப்பயன் முடித்து 

திருவாை வத்தகிரி யறழத்திடத்தூது கெல்கநஞ்தெ!"  

என்று இறைவன் சுகமாை இறெ தந்ததும், கைிவாை கறல தந்ததும் திருமால் தான் 
மறுறமயின் தமாட்ெத்றத உணர்த்தி மாறயறய அழித்தவன் மாதவன் அன்தைா. கறல தரும் 
காட்ெியில் பிைவிப்பயன் முடித்து அத்திகிரி தூது கெல்வாய் என்று இறைவைின் வடிவங்கறள விளக்கி 
மக்கள் பிைவிப்பயன் அறடய வழி கூறுகிைார் ஆெிரியர். பிைவிப்பயன் அறடய தவண்டுகமைில் 
ெிற்ைின்பம் அழித்தல் தவண்டும் (Kirija, 1988). 
 
சிற்றின்பம் அழித்தல் 

மக்கள் கமய்யைிவாகிய வடீுதபற்றை அறடய தவண்டும். அறத நீக்கி இவ்வுலக வாழ்வாகிய 
ெிற்ைின்ப வாழ்றவ ஒழித்தல் தவண்டும், என்பது இங்கு வலியுறுத்தப்படுகிைது. கமய்யைிறவ உணர்ந்த 
கபரிதயார் ெிற்ைின்பத்றத விரும்பார். ெிற்ைிைத்தாதராடு இறணயார். ஆைால் ெிைிதயார் 
ெிற்ைிைத்தாதராடு இணங்குவர். இதறைக் குைிக்க 

“ெிற்ைிைம் அஞ்சும் கபருறம ெிறுறமதான்  

சுற்ைமாச் சூழ்ந்து விடும்” 
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என்று ெிற்ைிைம் தெராறம கூறுகிைார் (Varatharasan, 1998). இதறை வரதர் கநஞ்சுவிடுதூது 
ெிற்ைின்பம் ககாண்டு கண்மூடித்தைமாகச் கெல்லும் மடமாக்களின் ஆணவம் அழித்து, அவர்களுக்கு 
கமஞ்ஞாை கநைி உணர்த்தல் தவண்டும் என்று இறைவைிடம் தவண்டுகிைார் ஆெிரியர். 

 
மானிடப் பிறப்பின் இடர்ககளக் கூறுதல் 

தகாரமாய் மிருககவைிக் ககாண்ட மாைிட கஜன்மத்தின் ஈரத்தன்றமறய அழிக்க 
இச்கென்மத்றத எைக்குப் பாரமாக றவத்தார் அத்திகிரி வரதர் என்று மாைிடறர இழிநிறலயில் 
றவக்கிைார். மற்றும்  

“புளியம்பழமும் ஓடும் தபான்று, 

விளாம் பழம் ஓடும் தபான்று, 

தாமறர இறலயும் நீரும் தபான்று, 

பூமியும் பரந்த வாைமும் தபான்று, 

ஒட்டாத உள்ளத்துடன் மாைிடப் பிைப்பி 

லுழலும்மிடர் கறளக்கூைி விறரவில் பிரம்மம் 

நிறல அறடய வருள்புரியத் தூது கெல்வாய்! 

மால்ககாண்ட கநஞ்தெ! அத்திகிரி நின்ை திருமாலிடம்” 

எை இயங்குவதாக அறமந்துள்ளது. தமற்குைிப்பிடப்பட்ட பாடலின் உட்கபாருறள 
தநாக்கும்தபாது ஒன்றுடன் ஒன்று இறணயாது தைித்து இருக்கக் கூடியை. புளியம்பழமும் ஓடும், 
விளாம்பழம் ஓடும் தைித்திருக்கும். தாமறர இறலயில் நீர் ஒட்டாது. பூமியில் பரந்த வாைமும் 
இறணயாது அதுதபால மைிதன் ஒட்டாத உள்ளத்துடன் மாைிடப் பிைப்பில் இருந்து உழல்கின்ைான். 
அவறைப் பிைவிப்பிணி அறுத்து அருள்புரிவாய் என்று மாைிடப்பிைவிக்காக இறைவறை தவண்டுகிைார் 
ஆெிரியர் (Kirija, 1988). 

 
உலகம் உய்ய வழி கூறுதல் 

உலகம் உய்ய வழி தன்றைக் ககாண்டு அைிந்துக் ககாள்ள கூறுகிைார் ஆெிரியர். மைித மைம் 
நல்ல குணம், தீயகுணம் இரண்டும் ககாண்டது. தீய குணத்றத இங்கு மிருக குணம் என்று கூறுகிைார் 
ஆெிரியர் கிரிஜா. அத்தறகய மிருக குணத்றத அழித்து இவ்வுலகிற்குக் காட்டி, நல்ல மைதின் 
வழிநடத்தி தூய கநைிக் ககாண்டு அவர்களுக்கு அருள் புரிவாய். இவ்வுலகம் மாறயயாைது. அறத 
அழித்து என் பிைவி ககாண்டு இந்த இழிகுணம் மாக்கறள உணரச் கெய்வாய் என்று இறைவறை 
தவண்டுகிைார். அதறை  

"என்னுள் ளிருந்த மிருகத்றத யுலகிற்குக் 

காட்டி, உலகம் முய்ய கவன்றைத் 

தூயகநைிக் ககாண்டுச் கெல்லும் மத்திகிரி 

நாதைிடம், உலகத்தின் மாறய தாறை யழித்து, 

என் பிைவிப் பயன்தறை இழிகுண மாக்கள் 

உணரச்கெய்ய, அருள்புரிய தூது கெல்! 

அத்திகிரி நின்ை வரதர் ககாண்ட கநஞ்தெ!”  



Vol. 4 Iss. S-19 Year 2022 B. Meenakumari / 2022 DOI: 10.34256/irjt224s1943 
 

 Int. Res. J. Tamil, 289-297 | 296  

எை மக்களுக்காக, அவர்கள் உய்ய வழியாகத் தன்றை எடுத்துக்காட்டுமாறு இழிகுண மக்கள் 
உணர வழி தகாலுகிைார் (Kirija, 1988). 

 
தசாவதாரத்தின் பயன் 

திருமால் பத்து அவதாரங்கறளக் ககாண்டவர்." தொவதாரம் காட்டுவது கர்மாவின் கநைியாகும். 
ஒவ்கவாரு அவதாரத்திலும் ஒவ்கவாரு பயனுள்ளறத இங்கு உணரலாம். அதறை 

"மச்ொவதாரறை கதாழுதால் தவதத்றத அைியலாம், 

கூர்மறைத் கதாழுதால் கபாறுறமறயப் கபைலாம், 

வராகறைத் கதாழுதால் அசுரத்தைம் அழிக்கலாம், 

நரெிம்மறைத் கதாழுதால் ஆன்மீகப்பலம் கபைலாம், 

வாமைறைத் கதாழுதால் மாலின் விஸ்வரூப மைியலாம், 

பரசுராமறை கதாழுதால் தவவலிறமப் கபைலாம், 

இராமறை கதாழுதால் மாைிடகநைி அைியலாம், 

கண்ணறைத் கதாழுதால் கீறதயின் கநைி அைியலாம், 

புத்தறரத் கதாழுதால் அகிம்ொ கநைி அைியலாம், 

கலியுகமாறலத் கதாழுதால் ஜவீன் முக்தி அறடயலாம்!" 

இவ்வாறு இந்த உலகு உய்வுகபைத் திருமால் பத்து அவதாரங்கள் எடுத்தார் (Kirija, 1988). ஆகதவ 
அத்தறகய அைந்தறைத் கதாழுதால் உலகில் அறமதி காணலாம். தமலும் மக்கள் நற்குணங்கள் 
கபற்று உலக வாழ்வில் இருந்து உய்வு கபை, பிைவிப்பயன் முடிக்க அத்திகிரி நாதறை அறடய 
தவண்டும் என்று பணிக்கிைார் ஆெிரியர். உலக மக்கள் நல்வாழ்வு கபை தவண்டும். வடீுதபறு என்ை 
முக்தி நிறல அறடதல் தவண்டும். பிைவிப் பிணியிலிருந்து விடுபட்டு வாழ்தல் தவண்டும். ஆகதவ 
ஆெிரியர் மக்களுக்கு அைிவுறர கூறுகிைார். 

 
முடிவுகர 

அைக்கருத்துக்கள் மைிதன் வாழ்க்றகயில் தமன்றமயறடய, ஒழுக்க கநைிகறள கறடபிடிக்க, 
நல்வழி காட்ட, தூண்டுதகாலாய் அறமவை. அத்தறகய அைக்கருத்துக்கள் வரதர் கநஞ்சுவிடு தூது 
ஒழுக்க கநைி ெிந்தறைகளாக இடம்கபற்றுள்ளை. மைிதன் வாழ்க்றகயில் கறடபிடிக்க தவண்டியை 
பற்ைி ெிைப்பித்துக் கூைியுள்ளவற்றை அைியமுடிகிைது. 
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